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I š t i k i m a s i s  l i e t u v y b ė s  
r i t e r i s

Aloyzas Vidugiris gimė prieš 80 metų pirmąją šv. Kalėdų dieną lietuviška-
me Kar̃sakiškio krašte – Pãnevėžio r. Tautvil (dab. Gaknų) kaime. Do-
ras auklėjimas šeimoje ir geri mokytojai visam gyvenimui padėjo tvirtus 
lietuvybės meilės ir nepakantumo neteisybei pamatus. Gal ta romantizmo 
dvasia iš tų laikų, kai Karsakiškio bažnyčioje 1792–1796 m. ir 1804–1806 
m. kunigavo poetas Antanas Strazdas? Tėvai ir aplinka išugdė riterį iš 
Tautvilų, išgarsinusį ir pačius Tautvilus, kaip Don Kichotas išgarsino La 
Mančą. Vidugirio gyvenime ir veikloje tikrai galima įžvelgti panašumo su 
garsiuoju ispanų riteriu: kovoja iš pažiūros beviltiškas kovas dėl lietuvy-
bės išsaugojimo nykstančiose periferinėse lietuvių tarmėse, kai tuo tarpu 
daugelis stebisi – kam ieškoti to, ko jau seniai nebėra, kas jau prarasta. Kas 
būtų, jei ir Vidugiris būtų buvęs vienas iš jų?

Visų pirma, Zíetelos vardas nebūtų taip plačiai žinomas, kaip dabar. 
Tiesa, Zietelos šnekta domėjosi, joje lankėsi daug garsių mokslininkų – 
Eduardas Volteris, Janas Rozwadowskis, Kazimieras Būga, Peeteris Aru-
maa, Jurgis Gerulis, Christianas Sch. Stangas ir kiti. Tačiau būtent Vidugi-
ris visapusiškai ištyrė ir aprašė šią jau mirusią šnektą: savo darbais pastatė 
paminklą šiai paslaptingai vakarų aukštaičiams priskiriamai šnektai, la-
biausiai nutolusiai nuo dabartinių Lietuvos sienų (apie 80 km į pietus)1. 	

Jono Paulausko paskatintas, Vidugiris Zietelos šnektą pradėjo tirti 
nuo 1955 m., kai ten dar buvo apie penkias dešimtis lietuviškai „ūtarijan-

1	 Vidugiris iš pradžių zieteliškius laikė pietų aukštaičiais, bet vėliau pats įrodė, kad taip 
nėra: pasiūlė hipotezę, kad zieteliškiai galbūt buvę sulietuvėję vakarų baltų palikuonys, 
žr: A. Vidugiris. Zietelos šnekta – prūsų kalbos palikuonė [Baltarusijos TSR, Gardino 
sr.]. Mokslas ir gyvenimas 8, 1975, p. 43–44; A. Vidugiris. Iš Zietelos šnektos praeities. 
Kalbos kultūra 55, 1988, p. 81–87; A. Vidugiris. „Ãnys bìti Zíeteloj“ [Apie Zietelos lie-
tuvių šnektą]. Mūsų kalba 4, 1988, p. 48–52 ir ypač A. Vidugiris. Dėl Zietelos šnektos 
priklausomybės ir kilmės. Lietuvių kalbotyros klausimai 36, 1996, p. 127–137.
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čių“ vietinių ne tik Zeteloje, bet ir Zasẽčiuose, daug kartų apėjo Pãgirius, 
Narčiùs, Kurpešiùs, Danavą („kur nebit2, kiek anas ten išlandžioj“), – vi-
sur ieškojo, kalbino, vis grįždavo dar pasikalbėti. Mat Vidugiriui vis at-
rodė, kad dar negana, dar reikia kuo daugiau užrašyti gražiosios kalbos. 
Vietiniai žmonės priėmė Vidugirį kaip savą: „kap pabit mūsip3, tai išmo-
ko mūsų vūtarką“. Skubėjo tirti šnektą, „spėšojo“, nes kasmet vis tekdavo 
prirašyti papildomos informacijos apie savo pateikėjus  – mirties datą... 
Paskutiniai zieteliškiai, kalbėję lietuviškai, mirė prieš pora dešimtmečių: 
1984 m. Zasečiuose mirė Adolis Laurukevičius (gimęs 1899 m.), Sãvičių 
kaime – Adomas Žukelis (gimęs 1895 m. Zasečiuose), o 1988 m. mirė Ry-
gos priemiestyje gyvenęs Adolis Žukelis. „Ūtarka toj kap numirs, tai ir Li-
tva numirs čia, Zasečiuos“. Teoriškai dar galėtų būti 1945–1958 m. į Len-
kiją išvykusių maždaug 50-ies gerai lietuviškai mokėjusių Zasečių kaimo 
gyventojų palikuonių, bet vargu. „Ūtarino lietuviškai, ale samirė4 seniai, o 
vaikai jau nemoka“... 

1961 m. Aloyzas Vidugiris, vadovaujamas Boriso Larino, parašė ir 
apgynė disertaciją Zietelos lietuvių tarmė (daugiau kaip 500 p.!), paskel-
bė ją dalimis Lietuvių kalbotyros klausimuose (2, 1959; 3, 1960; 11, 1969; 
14, 1973; 15, 1974; 18, 1978; 36, 1996) ir MA Darbuose (2(11), 1961). Tik 
tada, kai nebeliko pas ką važinėti į Zietelą, zieteliškiai „neprilaukė, kol 
anas atvažiuos, ten jau bit, kol ir numirė“, tik tada Vidugiris sėdo rašy-
ti Zietelos šnektos žodyno (1998), monografijos Zietelos lietuvių šnekta 
(2004), su Danguole Mikulėniene parengė pirmąją Zietelos šnektos tekstų 
dalį (2005). 

Kita didžioji Vidugirio meilė – Laznai, sparčiai tirpstanti lietuviška 
sala, nuo Lietuvos sienų nutolusi į pietryčius apie 40 km. Lazūnais va-
dinamas dab. Baltarùsijoje Gadino sr. esantis lietuviškai, rytų aukštaičių 
vilniškių tarme, šnekėjęs regionas, kurio ašį sudaro palei Vją–Laznus–
Daunoriùs–Bókštą esantis kelias ir netoliese išsidėstę maždaug 30 kaimų. 
Ten nuvykusiam Vidugiriui žmonės „razsakydzinėjo pie kadakščųjų“, 

2	V eiksmažodžio būti būtojo laiko trečiojo asmens forma bit(i) kadaise vartota ir Ma-
žõjoje Lietuvojè.

3	K aip ir kai kuriose kitose periferinėse tarmėse, pvz., Gervė́čiuose, išlikęs adesyvas, vie-
nas iš keturių vietininkų (šalia inesyvo, iliatyvo ir aliatyvo).

4	T ik Zieteloje ir Mažojoje Lietuvoje tevartotas priešdėlis ir atitinkamas prielinksnis sa 
‘su’.

„kas un svieto demasi dabaraka“, kokia „gyventuvė, būtuvė“, koks „buvėsis 
čėsas“. „Pridudeno“ lazūniškiai daug: iš tų, „itų“, pasakojimų, kad ir nedi-
delių, „maskų“, vienas po kito radosi, „stojos“, Vidugirio darbai5. Lazūnų 
šnektą tirti padėjo vietinis šviesuolis Jonas Petrauskas, Lietuvių kalbos žo-
dynui rinkęs tarmės žodžius dar nuo 1933 m., palaikė iš Daunorių kaimo 
kilęs agronomas ir kraštotyrininkas Pranas Semokas, Lazūnų kraštą jau 
buvo aprašęs žinomas architektūros istorikas, taip pat lazūniškis, Juozas 
Maceika6. 

Kasmet, nuo 1955 m., Aloyzas važiuoja į dialektologines ekspedicijas. 
Ne kartą per metus. Vienas ir su grupėmis. Aktyviai dalyvauja tiek Lie-
tuvių kalbos instituto (anksčiau Lietuvių kalbos ir literatūros instituto) 
rengiamose ekspedicijose, tiek kraštotyros draugijos, tiek Versmių redak-
cijos, tiek kitų7, – po visą Lietuvą, bet ypač stengiasi nepraleisti nė vie-
nos, išsiruošusios į Baltarusiją ar Rytų Lietuvą. Didelio Vidugirio dėmesio 
susilaukė vos lietuviška sala netapę Dievẽniškės8 ir Baltarusijoje atsidūrę 

5	 Žodynas, tekstai, straipsniai, o dabar (2008) štai jau išeina tarmės aprašas: J. Petraus-
kas, A. Vidugiris. Lazūnų tarmės žodynas. Vilnius: Mokslas, 1985, 300 p.; J. Petrauskas, 
A.Vidugiris. Lazūnų tarmės tekstai; Vilnius: Mokslas, 1987, 73 p.; A. Vidugiris. Pranas 
Semokas. Lazūniškių pavardės ir pravardės. Kraštotyra 23, 1989, p. 108–121; A. Vidu-
giris, J. Petrauskas. „Lazūnų tarmės žodyno“ papildymai. Lietuvių kalbotyros klausimai 
29 / Lietuvių leksikos ir terminologijos problemos, 1991, p. 160–203; A. Vidugiris. Lazū-
nų krašto vietovardžiai. Acta Linguistica Lithuanica 41, 1999, p. 202–220 ir kt.

6	J o knyga Lazūnai 1998 m. buvo išleista Norberto Vėliaus, Vacio Miliaus ir Aloyzo Vi-
dugirio rūpesčiu.	  

7	 D. Skurkaitė, A. Vidugiris. Kai kurios [Zervynų km.] tarmės ypatybės. Zervynos. Vil-
nius: Lietuvos TSR kraštotyros draugija, 1964, p. 121–129; V. Vanagas, A. Vidugiris. 
Silvestras Gimžauskas. Ignalinos kraštas. Vilnius: Vaga, 1966, p.  216–221; A. Vidugi-
ris. Pakeliui į Kernavę. Kalbos kultūra 14, 1968, p. 45–46; A. Vidugiris. Keletas faktų 
iš tarmės ploto istorijos [Apie Rimšės ir Gaidės apyl. teritorijoje atsiradusius kalbos 
skirtumus]. Gaidės ir Rimšės apylinkės. Vilnius: Vaga, 1969, p. 267–271; A. Vidugiris. 
Būdingesni tarmės žodžiai bei jų reikšmės. Ten pat, 1969, p.  276–281; A. Vidugiris. 
Svarbesnieji pietinės Lietuvos Panemunių tarmių bruožai. Panemunių dzūkai. Vilnius: 
Mintis, 1970, p. 43–48; A. Vidugiris. Dainavos šalies žmonių tarmė. Merkinė. Vilnius: 
Vaga, 1970, p. 247–256; A. Vidugiris. Kalbinės situacijos charakteristika. Kernavė. Vil-
nius: Vaga, 1972, p. 265–277; A. Vidugiris. Šnektos apžvalga. Dubičiai. Vilnius: Mintis, 
1989, p. 201–213; A. Vidugiris. Naujosios Vilnios vardas ir jos apylinkių etnolingvistinė 
raida (iki 1939 m.). Kalbos kultūra 56, 1989, p. 73–78 ir kt.	

8	J as vienas ir su kolege yra aprašęs keliuose straipsniuose, pvz.: J. Lipskienė, A. Vidugiris. 
Dieveniškių tarmė [Eišiškių raj.]. Lietuvių kalbotyros klausimai 9 / Lietuvių kalbos gra-
matinė sandara, 1967, p. 183–222, kraštotyros rinkiniuose – A. Vidugiris. Pastabos apie 
tarmės leksiką. Dieveniškės. Vilnius: Vaga, 1968, p.  190–196; Alfabetinis vietovardžių 
sąrašas (sud. K. Eigminas, I. Ermanytė; vietovardžius surinko: K. Eigminas, I. Ermanytė, 
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Gervčiai9, kur yra 15 lietuviškų kaimų (Pelegrindà, Knystùškės, Milcjos, 
Gėlinai, Mõckos, Pẽtrikai, Kerplošinà, Grios, Galčinai, Rimdžinai, 
Micinai, Gaigala, Gùdininkai, Ùžupis, Zavecai, nuo Lietuvos sienos į 
rytus nutolę apie 30 km). Tyrinėta ir tremtinių Sarãtovo srityje esančio 
Čiòrnos Pãdinos kaimo gyventojų kalba10. 

1989 m. spalį visą mėnesį dirbo devynių mokslininkų grupė11, užsimo-
jusi patikslinti dabartinio lietuvių, baltarusių ir lenkų kalbų paplitimo ri-
bas12. Darbas buvo labai varginantis, bet vaisingas. Aloyzas tuomet tiesiog 
spindėjo iš džiaugsmo dėl galimybės vėl aplankyti jau žinomas vietas. O 
gal jame buvo atsibudęs geografas, nes juk Vilniaus pedagoginiame ins-
titute jis buvo pradėjęs studijuoti būtent geografiją13? Ekspedicijos daly-
viai negalėjo atsistebėti tuo, kad visur, kur tik sustodavome (o nuvažiuota 
buvo daug, nes reikėjo patikrinti maždaug 200 km ilgio ruožą), Aloyzas 

J. Lipskienė, P. Kniūkšta ir A. Vidugiris). Ten pat, p. 217–237; A. Vidugiris. Dieveniškių 
šnektos savitumas. Dieveniškės. Vilnius: Mintis, 1995, p. 428–447 ir kt.; su bendraauto-
riais parengtas ir išleistas pirmasis Dieveniškių šnektos žodyno tomas – L. Grumadienė, 
D. Mikulėnienė, K. Morkūnas, A. Vidugiris. Dieveniškių šnektos žodynas (A–M). Vil-
nius: Lietuvių kalbos institutas, 2005, 427 p. ir kt.

9	A . Vidugiris. Iš Gervėčių tarmės semantinių dialektizmų. Lietuvių kalbotyros klausi-
mai 13 / Leksikos tyrinėjimai, 1972, p. 19–29; A. Vidugiris. Gervėčių tarmės leksiniai 
dialektizmai. Lietuvos TSR MA darbai. Serija A, 1(46), 1974, p. 117–127; A. Vidugiris. 
Iš kalbinių kontaktų raidos. Gervėčiai. Vilnius: Mintis, 1989, p. 238–254; A. Vidugiris. 
Svarbesni Gervėčių tautosakos tekstų ypatumai ir redagavimo principai. Gervėčių pa-
sakos. Vilnius: Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas, 1997, p. 17–19; A. Vidugiris. 
Gervėčių šnekta – gyva etninės Lietuvos liudytoja. Etninių žemių lietuviai dabartinėje 
Baltarusijoje. Vilnius: Nacionalinių tyrimų centras, 1999, p. 44–52 ir kt.	  

10	A . Vidugiris. Čiornos Padinos lietuvių tarmės morfologinės ypatybės. Lietuvių kalbo-
tyros klausimai 7 / Lietuvių kalbos morfologinė sandara ir jos raida, 1964, p. 193–206; 
A. V idugiris. Čiornos Padinos tarmės susidarymas ir atskiros jos ypatybės. Lietuvos 
TSR Mokslų akademijos darbai. Serija A, 1(18), 1965, p. 219–232 ir kt.

11	L ietuvių kalbos ir literatūros instituto organizuotoje ekspedicijoje, be Instituto darbuo-
tojų Aloyzo Vidugirio, Danguolės Mikulėnienės, Vitos Pranckūnaitės, Nikolajaus Savi-
čiaus ir Laimos Grumadienės (vadovė), dalyvavo Valerijus Čekmonas ir Petras Gaučas 
iš Vilniaus universiteto, Irena Aleksaitė iš Lenkijos MA ir Nijolė Kolytė iš Varšuvos 
universiteto.

12	A . Vidugiris. Etnolingvistinė Pietryčių Lietuvos padėtis XX a. pirmoje pusėje. Garšva, 
K., Grumadienė, L. (sud.). Lietuvos rytai. Vilnius: Valstybinis leidybos centras, 1993, 
p. 115–131; ekspedicijos rezultatai išdėstyti: V. Čekmonas, L. Grumadienė. Kalbų pa-
plitimas rytų Lietuvoje. Ten pat, p. 132–136, žemėl. 

13	T ik Elzbietos Mikalauskaitės dėka Vidugiris neužsibuvo Tverečiuje, kur buvo gavęs pa-
skyrimą mokytojauti, nes buvo pakviestas dirbti į Lietuvių kalbos ir literatūros institutą.

pažinodavo vietos žmones, atsimindavo jų pavardes, smulkiausius vieto-
vardžius, labai apgailestaudavo neberadęs senų pažįstamų. Ir jį žmonės 
atpažindavo, maloniai kalbėdavosi. 

Dar vienas pluoštas Vidugirio darbų yra teorinio pobūdžio: jie skirti 
kalbų kontaktų suvokimui, sociolingvistinės situacijos aiškinimuisi14. 

Bet pagrindinis, duonos darbas buvo kelių tūkstančių reiškinių visose 
lietuvių kalbos tarmėse aprašymas kapitaliniame kolektyviniame arealinės 
kalbotyros veikale Lietuvių kalbos tarmių atlasas (t. 1, Leksika – 1977; t. 
2, Fonetika – 1982; t. 3 – Morfologija – 1991), už kurį 1994 m. su visu 
autorių kolektyvu Aloyzas Vidugiris buvo įvertintas Lietuvos Respublikos 
mokslo premija. Vyko didžiulis parengiamasis darbas: sudaryta tyrimo 
programa, po to išvažinėta visa Lietuva, ištirta daugybė punktų (daugiau 
nei 700), parsivežti kilometrai garso įrašų ir dešimtys dėžučių užpildytų 
kalbos duomenų rinkimo kortelių, sudaryta daugybė žemėlapių, prirašyti 
pluoštai komentarų. 

Tarmių tyrimo darbas niekada nesibaigia. Parašius vieną atlasą, imama 
rengtis naujiems darbams, numatoma tirti tolesnį tarmių likimą. Vėl ren-
giama nauja koncepcija, nauja programa. Šiame darbe aktyviai dalyvauja ir 
Vidugiris. Jis parašė leksikos duomenų rinkimo programą15, toliau kaupia 
tarmių duomenis. O kur dar darbas prie Europos kalbų atlaso! Kiek pagal jo 
programą užpildyta kortelių, kiek kilometrų nueita. 2002 m. Aloyzo Vidu-
girio darbas ir veikla buvo įvertinti kalbininko Petro Būtėno premija.

Dar vienas didžiulis Vidugirio veiklos baras susijęs su visuomenine 
veikla. Nenuilstantis kraštotyros renginių dalyvis ir labai padorus moksli-
ninkas – jis yra parašęs kelias dešimtis straipsnių ir straipsnelių apie savo 
kolegas, žymius visuomenės ir mokslo veikėjus, sukaktis, begalę straips-

14	A . Vidugiris. Dėl kalbų kontaktavimo Pietryčių Lietuvoje. Lietuvių kalbotyros klau-
simai 23  / Kalbų kontaktai Lietuvos TSR, 1983, p.  46–61; П. Гаучас, А. Видугирис. 
Этнолингвистическая ситуация литовско-белорусского пограничья с конца 
XVIII по начало XX в. Lietuvos TSR aukštųjų mokyklų mokslo darbai. Geografija 19 / 
Gyventojai ir gyvenvietės. Vilnius: Mokslas, 1983, 26–73; A. Vidugiris. Iš etnolingvis-
tinių santykių raidos Pelesos ir gretimose apylinkėse. Lietuvių kalbotyros klausimai 
27 / Lietuvių kalba ir bilingvizmas, 1988, p. 21–36; A. Vidugiris. Dėl pietryčių Lietuvos 
ankstyvųjų slavėjimo tarpsnių. Lietuvių kalbotyros klausimai 34 / Lietuvių kalbos tarmės 
ir jų tyrinėjimai, 1994, p. 75–83 ir kt.

15	A . Vidugiris. Leksika. Lietuvių kalbos tarmių ir jų sąveikos tyrimo programa. Vilnius: 
Lietuvių kalbos institutas, 1995, 45 p.
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nių enciklopedijoms, mokslo populiarinimo leidiniams, įvairiems žurna-
lams ir laikraščiams, yra sudaręs ir redagavęs ne vieną knygą. Vidugiris 
yra aktyvus Vilnijos draugijos veikėjas, niekuomet neliekantis abejingas 
Lietuvos politinėms aktualijoms, ypač susijusioms su tautiniais reikalais. 
Už reikšmingus kraštotyros darbus 1994 m. Aloyzui Vidugiriui yra pa-
skirta valstybinė Jono Basanavičiaus premija.

Labai svarbu suprasti, kokiu metu Vidugiriui teko dirbti lietuvybės 
puoselėjimo darbą – pačiu gūdžiausiu sovietmečiu. Daug kam labai ne-
patiko tokia jo veikla. Netgi taip nepatiko, kad yra tekę nukentėti ir fi-
ziškai, ir morališkai, o 1987 m. rugpjūčio 23 d. Baltarusijoje, Varenãvo r. 
prie Ramùčių kaimo ekspedicijos metu Vidugiris buvo taip sumuštas, kad 
vos liko gyvas. Tuometinis saugumas labai domėjosi Vidugirio, kaip ir jo 
draugų Norberto Vėliaus, Vacio Miliaus, Petro Gaučo ir kitų veikla. Vi-
siems jiems teko skaudžiai nukentėti. Bet jų ryžtas nebuvo įveiktas. Todėl 
2002 m. buvo deramai įvertintas Aloyzo Vidugirio darbas ir veikla: jam 
buvo įteiktas aukštas valstybės apdovanojimas – Didžiojo Lietuvos Kuni-
gaikščio Gedimino ordinas.  

Sakoma, pasakyk, kas tavo draugai, pasakysiu, kas tu – ši sentencija 
labai tinka Vidugiriui. Kazys Morkūnas, Algirdas Sabaliauskas, Norber-
tas Vėlius, Bronys Savukynas, Aleksandras Vanagas, Vacys Milius, Lesze-
kas Bednarczukas, Michalas Hasiukas, Anatolijus Nepokupnas, Fiodoras 
Klimčiukas ir daugybė kitų garbingų ir nusipelniusių žmonių, – tai vis 
Aloyzo draugai ir bendražygiai, inicijavę ir nudirbę ne vieną mokslui ir 
tautai reikšmingą darbą.

Aloyzui gyvenime labai pasisekė, kad jis turėjo (deja, jau būtasis laikas) 
labai puikią žmoną  – vitališkąją Vitą, su kuria užaugino du sūnus, turi 
būrį anūkų. Būdamas ne itin stiprios sveikatos, gal nebūtų be jos pagalbos 
nudirbęs tiek daug darbų. Pasirodo, kad ne sveikata svarbiausia – darbš-
tumas, pareigos jausmas ir tvirtas įsitikinimas savo darbo reikalingumu 
leido Aloyzui Vidugiriui tiek daug pasiekti, tiek daug padaryti. Dar laukia 
nemaža darbų, kuriuos įveikti ir linki visi tie, kurie turi laimės pažinoti 
Aloyzą ir kartu su juo dirbti. Sėkmės ir sveikatos, nes noro dirbti tai tikrai 
niekada nepritrūksit. Sveikiname jubiliatą! 

 
Laima Kalėdienė
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